
Cismonti - Haute-Corse Pumonti - Corse-du-Sud
Monsieur le Président du Conseil exécutif de Corse

Direction adjointe vie locale et services aux territoires
Rond-point du Maréchal Leclerc - 20405 Bastia cedex 9

Monsieur le Président du Conseil exécutif de Corse
Direction adjointe vie locale et services aux territoires
22 cours Grandval - BP 215 - 20187 Aiacciu cedex 1

Ogni dumanda hè da addirizzà cù u furmulariu tippu à - Toute demande doit être adressée selon la domiciliation de l’association : 

DICHJARAZIONI D’INTINZIONI DI DUMANDA D’AIUTU FINANZIARIU
DÉCLARATION D’INTENTION DE DEMANDE DE SOUTIEN FINANCIER

Nomu di l’associu - Nom de l’association : 

N° siret :

Data d’immatriculazioni - Date d’immatriculation :

Codici - Code APE :

Numaru d’arrighjistramentu - N° d’enregistrement (uniquement pour les associations) :

Indirizzu di a sedi suciali - Adresse du siège social :

Tel. :      Indizizzu elettronicu - courriel :

Attività principali - Activités principales :

(aghjustà i statuti) (joindre copie des statuts en vigueur)

Numaru d’aderenti - Nombre d’adhérents :

Cumuna(i) o tarritoriu(ii) - Commune(s) ou territoire concerné(s) par le fonctionnement de l’association demandeuse

Aggradimentu - Agrément :  IÈ - OUI   INNÒ - NON

Datu u - Délivré le :   da - par :

Rispunsevuli ligali - Responsable légal :   Signora - Madame   Signore - Monsieur

Casata - Nom :    Nomu - Prénom :  

Funzioni - Fonction :    Tel. :   Indizizzu elettronicu - courriel :

Cuntattu - Contact dossier :    Signora - Madame   Signore - Monsieur

Casata - Nom :    Nomu - Prénom :

Funzioni - Fonction :    Tel. :   Indizizzu elettronicu - courriel :



AMMINISTRAZIONI - ADMINISTRATION :

Cumposizioni di u scagnu è di u cunsigliu d’amministrazioni - Composition du bureau et du conseil d’administration

Funzioni
Fonction

Casata
Nom

Nomu
Prénom

Prufissioni
Profession

Mandatu elettivu 
Mandat électif

 IÈ - OUI     INNÒ - NON
Si oui lequel

Sc
ag

nu
 - 

Bu
re

au
CA

Conformément aux statuts et au procès-verbal de la dernière assemblée générale élective. Par ailleurs, si un ou des membres du conseil d’administration est salarié ou prestataire de l’association, joindre tout document l’autorisant et expliquer à quel titre il en est 
membre : représentant du personnel, participation à titre consultatif...

Rimborsu di spesi - Remboursement de frais des membres du bureau et conseil d’administration :  

 IÈ - OUI     INNÒ - NON     altri - autres

Particulari - Précisions :
(aghjusta i ghjustificativi - joindre justificatif - PV d’AG, statuts...)

SALARIATI DI L’ASSOCIU - SALARIÉS DE L’ASSOCIATION :

Casata è Nomu
Nom et Prénom

Impiegu
Emploi occupé

Cuntrattu
Type de contrat (CDI, CDD...)

Data di riclutamentu
Date d’embauche

INFRASTRUTTURI - INFRASTRUCTURE(S) UTILISÉE(S) :
 Accupazioni di lucali - Utilisation d’un local ou de locaux   Micca lucali - Pas de local

Lucali cuncirnati - Identification du ou des locaux concernés :

MUDALITÀ D’ACCUPAZIONI - MODALITÉS D’OCCUPATION :
 Pruprietariu - Propriétaire   Lucatariu - Locataire :  cù affittu - avec bail  senza affittu - sans bail

 Di gratisi - Mise à disposition gracieuse  Incù cunvinzioni - Avec convention  Senza cunvinzioni - Sans convention

Cette mise à disposition gracieuse donne-t-elle lieu à évaluation par le prêteur ?   OUI     NON  Si OUI, faire figurer ce montant aux comptes 86 et 87 des budgets et comptes de résultat.

DUCUMENTI FINANZIARII - DOCUMENTS FINANCIERS :
 Contu di risultatu - Compte de résultat  o - ou  CdR + bilanciu - Compte de résultat + bilan

A cuntabilità hè tinuta da - La comptabilité est tenue :  l’associu stessu - en interne  da un pristatariu, quali hè - par un prestataire externe, lequel :

Hè ci un Cummissariu à i conti - L’association dispose-t-elle d’un Commissaire aux comptes (associations percevant plus de 153 000 € de financements publics ou autres obligations légales ou statutaires) ? :  

 IÈ, quali hè - OUI, lequel       INNÒ - NON



FINANZIAMENTI DUMANDATI - FINANCEMENT(S) SOLLICITÉ(S) :
Ughjettu - Descriptif de l’objet du financement :

 Attività currenti - Activités courantes   Prughjettu spicificu - Projet spécifique   Invistimentu - Investissement

Pracisà - Détailler en quelques lignes l’objet du financement et les objectifs recherchés :

Cumuna(i) / Tarritoriu(ii) - Commune(s) / Territoires concernés :

Muntanti dumandatu - Montant de l’aide sollicitée :
Parti risirvata à a Cullittività di Corsica - Partie réservée à la Collectivité de Corse :

Dumanda curata da - Demande prise en charge par :       Data - Date :

Casu mai, cumitatu tennicu di u - Le cas échéant, comité technique du :

FINANZIAMENTI DUMANDATI - FINANCEMENT(S) SOLLICITÉ(S) :
Ughjettu - Descriptif de l’objet du financement :

 Attività currenti - Activités courantes   Prughjettu spicificu - Projet spécifique   Invistimentu - Investissement

Pracisà - Détailler en quelques lignes l’objet du financement et les objectifs recherchés :

Cumuna(i) / Tarritoriu(ii) - Commune(s) / Territoires concernés :

Muntanti dumandatu - Montant de l’aide sollicitée :
Parti risirvata à a Cullittività di Corsica - Partie réservée à la Collectivité de Corse :

Dumanda curata da - Demande prise en charge par :       Data - Date :

Casu mai, cumitatu tennicu di u - Le cas échéant, comité technique du :



PEZZI CHÌ ACCORRINI PÀ L’ANALISI - PIÈCES NÉCESSAIRES À L’ANALYSE :
 � Furmulariu di dichjarazioni d’intinzioni - Formulaire de déclaration d’intention ;
 � Copia di u strattu di u Ghjurnali Ufficiali di a Ripublica chì porta dichjarazioni di a criazioni di l’associu - Copie de l’extrait du Journal Officiel de la République portant déclaration de constitution de l’association ;
 � Statuti, in vigori è firmati, di l’associu - Statuts de l’association en vigueur signés ;
 � Ricivuta di dichjarazioni di criazioni in Prifittura - Récépissé de déclaration de création en Préfecture ;
 � Ultima ricivuta di dichjarazioni di mudificazioni di l’associu in Prifittura (sedi, titulu, ughjettu, scagnu…) - Dernier récépissé de déclaration de modification de l’association en Préfecture (siège, titre, objet, 

bureau…) ;
 � Copia di u dicretu di dichjarazioni d’utilità publica pà l’associ cuncirnati - Copie du décret de déclaration d’utilité publique pour les associations concernées ;
 � Prucessu verbali di l’ultima assemblea elettiva in cunfurmità cù i statuti - Procès-verbal de la dernière assemblée élective conforme aux dispositions prévues par les statuts ;
 � Attistazioni di l’Amministrazioni fiscali chì indetta a situazioni pracisa di l’associu in quantu à l’impositu nantu à i sucità è à a TVA sicondu u tippu d’attività soii - Attestation de l’Administration fiscale 

précisant la situation de l’association vis-à-vis de l’impôt sur les sociétés et de la TVA selon type d’activités menées ;
 � Attistazioni di l’associu cunfirmendu ch’ellu hè à ghjornu di i so ubligazioni fiscali è suciali - Attestation confirmant être à jour des obligations fiscales et sociales ;
 � Aggradimenti s’edda accorri - Agréments si concernée ;
 � Ricacciu d’idintità bancaria - Relevé d’identité bancaire.

Altri pezzi sarani da pruducia pà una sizzioni lucali culligata à un associu naziunali, da parmetta di stabiliscia u ligamu trà di elli - Outre les pièces constitutives du dossier telles que figurant ci-dessus, la section 
locale rattachée à l’association nationale devra fournir tout document permettant d’établir le lien entre elles deux, à savoir :
• i publicazioni à u JO, ricivuti dichjarazioni in Prifittura (criazioni è casu mai mudificazioni) di l’associu naziunali ; i statuti in vigori è à ghjornu di l’associu naziunali - les parutions au JO, récépissés déclaration 

en Préfecture (création et modifications éventuelles) de l’association nationale; les statuts en vigueur et à jour de l’association nationale ;
• a dilibarazioni di u Cunsigliu d’amministrazioni chì porta criazioni di a sizzioni lucali - la délibération du Conseil d’administration portant création de la section locale ;
• un’attistazioni di l’associu naziunali chì indetta chì l’associu hè à ghjornu di i so ubligazioni rigulamintari - une attestation de l’association nationale indiquant que l’association est à jour de ses obligations 

réglementaires ;
• l’aggradimentu di u Prisidenti naziunali o Prisidenti di sizzioni chì attesta chì ùn devi fà nisuna dichjarazioni a sizzioni lucali pressu à a Prifittura, chì u funziunamentu di a sizzioni hè in cunfurmità incù 

l’ughjettu di a sedi naziunali, chì hè cuncessa à a sizzioni lucali di fà i dumandi di suvvinzioni diretta pressu à i cullittività publichi è di tuccalli - l’agrément du Président national au Président de section 
attestant qu’aucune déclaration ne doit être effectuée auprès de la Préfecture par la section locale, que le fonctionnement de la section est conforme à l’objet du siège national, que la section locale est 
autorisée à solliciter directement des subventions auprès des collectivités publiques et à les percevoir.

Stamponi o suggillu di l’associu / Firma, suggillu ivintuali di u firmatariu 
Tampon ou cachet de l’association / Signature, Nom et qualité du signataire

FINANZIAMENTI DUMANDATI - FINANCEMENT(S) SOLLICITÉ(S) :
Ughjettu - Descriptif de l’objet du financement :

 Attività currenti - Activités courantes   Prughjettu spicificu - Projet spécifique   Invistimentu - Investissement

Pracisà - Détailler en quelques lignes l’objet du financement et les objectifs recherchés :

Cumuna(i) / Tarritoriu(ii) - Commune(s) / Territoires concernés :

Muntanti dumandatu - Montant de l’aide sollicitée :
Parti risirvata à a Cullittività di Corsica - Partie réservée à la Collectivité de Corse :

Dumanda curata da - Demande prise en charge par :       Data - Date :

Casu mai, cumitatu tennicu di u - Le cas échéant, comité technique du :


